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9 ~ 14 mm

IT   Attacco per specchietti e traversini   
Ø 9/14  mm

Completamente orientabile: consente l’ utilizzo 
e la visualizzazione degli accessori sia in 
verticale che in orizzontale.

DUO-LOCK system: per un �ssaggio semplice e 
rapido. 

EN    Mirror and crossbar mount  Ø 9/14 mm

Fully adjustable: allows the use of the accessories 
vertically and horizontally.

DUO-LOCK system: easy and quick �xing.

ES   Fijación especí�ca para retrovisores y tubular  
Ø 9/14 mm 

Totalmente ajustable: permite el uso y la visualización 
de los accesorios tanto en vertical como en 
horizontal. 

Sistema DUO-LOCK: para una �jación rápida y fácil. 

NL   Spiegel- en dwarsstangmontage - Ø 9/14 mm

Volledig verstelbaar: maakt het gebruik van de 
accessoires verticaal en horizontaal mogelijk.

DUO-LOCK-systeem: eenvoudige en snelle   
bevestiging.

FR   Fixation spéci�que pour rétroviseurs et 
tubulaires Ø 9/14 mm 

Entièrement réglable : permet l'utilisation et 
l'a�chage des accessoires soit en vertical soit en 
horizontal.

Système DUO-LOCK: pour une �xation  rapide et 
facile. 

DE   Spezi�sche Befestigung für Rückspieg-
el-Arm und Rohrformen von Ø 9/14 mm

Voll einstellbar: ermöglicht die Verwendung des 
Zubehörs vertikal und horizontal.

DUO-LOCK-System: einfache und schnelle 
Befestigung. 
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Attenzione: Le viti potrebbero allentarsi a causa di 
circostanze incontrollabili, è su�ciente 
controllarle e serrarle prima dell'installazione.

Warning: Screws might loosen due to uncontrol-
lable circumstances, simply check and tighten it 
prior to installation.

Atention: Les vis peuvent se desserrer en raison de 
circonstances incontrôlables, il vous su�t de les 
véri�er et de les serrer avant l'installation.

Warnung: Die Schrauben können sich aufgrund 
unkontrollierbarer Umstände lösen, Sie müssen 
sie nur vor der Installation überprüfen und 
festziehen.

Advertencia: Los tornillos pueden a�ojarse debido 
a circunstancias incontrolables, solo necesita 
veri�carlos y apretarlos antes de la instalación.

Waarschuwing: Schroeven kunnen losraken als 
gevolg van oncontroleerbare omstandigheden, 
controleer en draai ze gewoon vast voordat u ze 
installeert.
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Video di installazione
Installation video

Allentare il dado prima di regolare il supporto per 
evitare di danneggiare l'articolo.

Loosen the nut before adjusting the mount to avoid 
damaging the item.

Desserrez l'écrou avant de régler le support pour 
éviter d'endommager l'article.

Lösen Sie die Mutter, bevor Sie den Halter einstellen, 
um eine Beschädigung des Gegenstands zu 
vermeiden.

A�oje la tuerca antes de ajustar el soporte para evitar 
dañar el artículo.

Draai de moer los voordat u de houder aanpast om 
beschadiging van het item te voorkome
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